
 

Перевод с английского 

 

PUBLIC 

ЗАЯВЛЕНИЕ ЗАМЕСТИТЕЛЯ УПРАВЛЯЮЩЕГО ЕБРР ОТ АЛБАНИИ 

Г-жа Президент, г-н Председатель Совета управляющих, коллеги-управляющие, Ваши 
Превосходительства, дамы и господа! 

Для меня большая честь выступать на этом 35-м Ежегодном заседании Совета 
управляющих, и я выражаю сердечную благодарность Албании правительству и 
народу Латвии за их щедрое гостеприимство в Риге. Особое значение имеет тот факт, 
что мы собрались в Балтийском регионе — это пример того, как страны, завершившие 
переходный процесс, могут стать локомотивами инноваций и открытости. Сегодня, 
когда Банк отмечает тридцать пять лет своей деятельности по содействию этому 
процессу в различных регионах, Албания гордится тем, что входит в число стран, 
трансформации в которых способствовал ЕБРР. 

Тема этого года — переход от волатильности к гибкости — напрямую связана с нашим 
собственным опытом. В период, характеризующийся геополитической 
неопределенностью, меняющимися моделями торговли и стремительными 
технологическими изменениями, Албания выбрала устойчивость посредством 
реформ. Наша экономика продолжает демонстрировать одни из самых высоких 
темпов роста в Европе, чему способствуют низкая инфляция, надежные внешние 
резервы, стабильные частные инвестиции и туризм. Мы твердо придерживаемся 
бюджетной дисциплины, а государственный долг страны продолжает неуклонно 
снижаться. 

Эти основы не являются самоцелью. Они служат платформой для достижения главной 
национальной цели Албании — членства в Европейском союзе, - которой мы 
стремимся достичь к 2030 году. Вступление в ЕС является основополагающим 
принципом нашей программы реформ: укрепление государственного управления и 
верховенства закона, модернизация государственных финансов, углубление рынков 
капитала и ускорение перехода к зеленой экономике и цифровым технологиям – все 
это требуют План экономического роста ЕС и наш путь сближения. Незаменимым 
партнером в этой работе является ЕБРР. 

С 1991 года Банк инвестировал в Албании около 2,5 млрд евро в рамках 182 проектов, 
из которых 59% приходится на частный сектор, что отражает наше общее стремление 
к созданию конкурентоспособной рыночной экономики. Мы высоко ценим 
стратегический упор Банка на переход к зеленой экономике, рост малых и средних 
предприятий, укрепление институтов и улучшение инвестиционного климата, а также 
развитие региональной связности, объединяющей Западные Балканы с европейским 
рынком. Такие масштабные проекты, как проект электрификация железной дороги на 
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участке Дуррес–Рогожина, реализуемый совместно с Европейским союзом и 
Европейским инвестиционным банком, показывают, как это партнерство превращает 
универсальность в реальную инфраструктуру будущего. 

Заглядывая вперед, Албания полностью поддерживает роль ЕБРР в оказании помощи 
пострадавшим от кризиса и конфликтов странам в их адаптации и восстановлении, и 
мы вновь подтверждаем нашу солидарность с Украиной и наше одобрение 
непоколебимой приверженности Банка обеспечению ее устойчивости и 
реконструкции. Мы призываем Банк продолжать мобилизацию частного капитала, 
продвигать цифровизацию и инновации и оставаться ближе к тем странам, которые 
зависят от него в этом меняющемся мире. 

Албания остается преданным акционером и партнером. Мы благодарим Президента 
Рено Бассо и сотрудников Банка за их преданность делу и желаем всяческих успехов 
на этом Ежегодном заседании. 

Благодарю внимание. 

Эндрит Изейрадж 

Заместитель министра финансов 


